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Un livre de légendes, de magie, au contenu et à l’influence (actuelle) 
aussi étonnante que mystérieuse !

Le Livre de Saint Cyprien, d’origine galicienne, est un grimoire d’une ex-
traordinaire renommée dans l’ensemble du monde ibérique comme sur le 
continent sud-américain. 

Témoignage précieux du renouveau de la magie et des pratiques de sor-
cellerie au xixe siècle, son rayonnement, lui a valu de constantes rééditions, 
l’engouement pour l’ouvrage paraissant très loin de se tarir. Aussi intrigant 
que mystérieux ce livre présente à la façon d’un conte gothique la légende 
de Saint Cyprien, sorcier païen du iiie siècle converti au christianisme, et ré-
unit, tel un grimoire, formules magiques et méthodes de cartomancie. Nous 
souhaitons, grâce à cette édition soulever le caractère quasi anthropologique 
que revêt aujourd’hui ce livre et marquer la fascination qu’il continue d’opé-
rer au fil des siècles.

Saint Cyprien – nommé Le Sorcier pour le distinguer du célèbre Cyprien, évêque de 
Carthage – est né à Antioche, dans l’actuelle Turquie, anciennement Phénicie. Il a vécu 
au iiie siècle de notre ère. Selon la légende populaire, Cyprien d’Antioche était un puis-
sant sorcier païen, initié très jeune aux forces occultes et converti, suite à une révélation 
au christianisme.

POINTS CLEFS :

Véritable grimoire encore utilisé !

Phénomène éditorial en péninsule Ibérique et au Brésil.

Première traduction française. .
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